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PANSKIM POZYCIV ` 


B Owieconego Raserei, Jego M. Paus 


ALBRYCHTA. WLADY:. 
SLAWA RADZUPIL A, KSLAZECLA 


ná Ołyce y Nieswiezu , Hrabi ná Szy- 
- dlomcu y Mirze, Kaftelana Water. 


shige, Starofly Szerefewskiego, Gre. Ge,” 


W Y Rosticle Niebwicskim Soc: FES 


na 4 poͤgrzebnym "Aaséniu wyftówione 20. Oc: She 
Anno 163 6. T uA 


que BE AS 
i Kreyfttofi 4. Zu wskiego bali =. I ESP 


Kollegium Nacświeskiego na Jen czas ka 
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Y wilnte, v D: 1 ee Socictatis 1281, 
| m Bolo 1637. 
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In hora mortis iucunda bene 
acte vite memoria, quafi tran’ 
- quillitas poft tempeftatem vent» 
ens, conturbatam facile animam _ 
conſolatur. S. Greg Naz. 
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P. ZYGMVNIOVWI KA 
ROLOWI R ADZIWILOWt 
Kiiazetiu na Ołyce y Nieswieza, Hrabs 
ná Szydłowcu, Käwälerewi Malten- 
skiemu , Kommtndorowi Poznän- 
skiemu , Króyczemu: W 


Ks. £_iten: Sc. 
pánu y Dobrodzieiowi Mogciwenn. ` 


p Aleczni zdamná Hibernowies, I, O. 
late zmarłych Rodzicow [mych.Brá- 
YA čiey y Preyiaciol Cial nit, grzebli w. 
Lo ziemie, 1áko zwyczay jeft Chrescianstts. 
nie palili kośći , iako czynili Rzymia- 
nie: dle na taffkách położone w fadách y minnicácb 
žielonýchchowali: one fami czefło namted záli, śmierć 
ich gorzko opfakimalı , do onych džiátki , y nınukt 
młode przywodzac, á ene džiclá zmarłych Prádžia- 
dow przypomináiac , do takichze młode džrečinne 
„fercá przypramonali , y [ami ie w pámisét świeżej 
zámfíe mieli. - 
Nie watpie ia 6 tym, że śmierć F. O. Ksiazelió ` 
dego M. Pand Wileńskiego zranıla Bróterskie [er- 
ża a 4d s <£ 


ve I^ NS. M. Jon emm fiert potefi (mewi Augu⸗ 
ſtyn świecy 1b. de (iu: cap $ ) vt eius mors amas 
ra nobis non frt; cuius dulcis vita fuite Wiem ze mi- 
Jot Braterska > pamieć tego wieczna ná fercu Fe: 
Kf. M. myra£ila ; Zyezac iednak aby pamiatkd | 
Chrzestianskiey pobożnośći tego, y V nieznaiomy bh | 
znároma była, y v wfytkich m mieczney żielonośći 
nieuſtaiac trwała, w druku oprfána H. Ks. M. o- 
fźrnie > nieprzepominaiac y inffych światobliwych | 
przodkom W Ks. M. ktorych gdy one dźieła y swia- ; 
żobliwe poftepki, nie na loffkacb wyśławione, ale tak 
sako $e godźi opifane podáte, I. Ks. M. proffe á- 
bys te praca moie przyjaw(y » Zakon nafs Ofobie 
W. Ks. M. y sklom LO, Domofinu Radźia 
_witowskiemu uprzeymie życzliwy, y mnie sługę y Bo. 
gomodlce fivego m Msiiwey tafce [wey chomať ra. 
czył. L Nusmiczó 20. Decemb. 16,6. 
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Timenti Dominum bene erit in 
extremis, & in die defunctionis 
(ux benedicetur. Eccli. 1. 


Cstomicfowt Táná sie boiacemu bez 
diebie dobrze dfialo d wdzien amterdi 
en bedzie vblogoslawiong. 


6 ps NUŻ Damnášie ludzie madrzy prtáli / čoby 
a7 ES lepBego było mpotognyd (práwád> nás 
| 88 US 87% / dobrze pezać / á nie bárzo £a 
SORA śliwie dokonczyc; Gyli też poczawßy ide 
kokolwiek / dobrze y weſolo dotondć. A naprzod 
to pewna / že naßcgesliwßy / ťtory šie nigdy nie 
potknal; Erory fortuny od mienney nie doznat s. Fos 
mu Boeście idfiym promieni:m 3záwBe dom oswie⸗ 
tálo / y nigdy go ciemn+m obłofiem žáloby nie poe 
krylo. Ale gdźie tál nálcéc Beseslimego? Nemo ram 
ix dinos habuit fauenies, Zima go 160) cze nie piáftoo. 
zwa / fłońce przez kika tyśiecy lat Swidt okragly co 
dzien obiegówc y oſwiecn ac 4 ießcze go 1160103169 | 
; io^ A 


S. Minims momentis maxime fortune nosire fun? 
inclinationes. co godsiná / co minuta / obraca Bog 
ßczesciem náBym ik Segarowym kolem / d dzwiek 
siegosegatá wynika cz afem weſoly / czaͤſem plácslimy. 
weſolo śpiewa / komusie wBytko według myśli 
0:1016 ; zplaczem lamentuie / Foro nießczescie przyleze. 
Przy nieſtaͤrku Kozešciá naͤßego / pytamy sie co les 
pzego / czy zaͤczac dobrze / Gy dok onczyc. I przypa⸗ 
odia ná to wByfcy chetniey / ze chočiaž wiele (práz 


dokonczyl. L_audatio hominis non in exordio, fid 


Boesliwy Zeglarz / ktory ná morze w pogode śle 
puscil; blogofláwiony ktory choć prʒzeciwnego do⸗ 
anal morza / y fam y tám od ndwälnosci był, ryz 
cány / bez vtráty iconáť zdrowia do portu pesvply/ 
nal. Dobry y chwaly godny Aycerz/ ktorysie smia⸗ 
fo $ nieprʒyiacielem potkal / y odważnym meſtwem 
6 bufceśte nieprzyiazne voetsvl; ale lepBy ten / ktory 
wiele przećiwnych ftofow wytrsymámBy/ y bywBy 
nietylko ná koniu / dle y pod Eoniem/ ſtaͤtecznie plas 
cu dotrzymał/ y we krwi ſwey zmyčiežcá / nád pos 
9 bitemi meprzyiadiolmi teiumfuie. Dekretem poma» 
"3inego Senatu R3ymfFiego ooniofl Dwale niesmier⸗ 
gelna Sabius Hetman / ze nieffwäpliorm byl do 
bein / අ 9616504166 sis y vdebyac láťoby binvy/wy7 
ඞ෴ඨ o gtawaij 


Wil / kto dobrze poczal; dle Boeśliwy / Eto nme. 


an fine penfanda eff, mowi Ambrožy ©. ife to 


grawal / y nieprsyiacioly gromi : Vnus homo nobis 
cunttande reſlituit rem», tat go wyfławia Dotta 
Rzymſti Ennius, Szezesliwy Chrzeáciánin / ktory 
tak wiet ſwoy promedšil / ze choc sis mu trófiło 3 
krewkosci potknac / ale powftámBy/ y ná droge sie 
ſprãwiedliwosci wrocwoßy / pobożnie dokonal / 
Cnota go vforonowcna v wrot Rayſkich czeka / y 
wieniec ná glows iego klaͤdzie nieſtazitelny. Leo to» 
go to Besescie potyka? Dawid Krol S. powiada / ze 
vbodzy go czeſto zážywála : Pfal: g. quoniam non 
in finem obliuio erit pauperis, patientia pauperum 
non peribit, in finem. Tat Lazars w cnoin Eondiacy 
vſtuge miał przy śmierći Anielfta. Hoynieyßy fyn 
iego Salomon Fazdemu to Besescie obiecuie / Eto 
Sie Boga boi: Timenti Dominum bene, erit in ex- 
tremis. Y Bogaͤtemu Dánu nie prʒeßkodza slote do⸗ 
(tátti do meba / byle ich 3boián. a Boža zaͤzyn al y 
vbogiego od pálacu wicanego BofFiego nie odpe⸗ 
dza / dla tego / že w wytaͤrtym plaß czu taͤm šie pos 
Pázal / byle: cnotliwie zyl / d niedoſtaͤtek 3 reli 2202 
Sey cierpliwie ponesil. Non s avro carere, fed auri 
amore cor liberum babere virtutis eff. Wyzerunk w 
Panſtim doſtatku / pobojnie dofondncy śmiertele 
„ności / 6518 nam śmierć potázuie J. O. Rsiazecia / 
„Jego M. Pana Albrychta Wlady ſtawa Xdojmilá/ 
Kaßtelana Wilenſkiego / ná ij m zalobnym lozu pos 
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(ofppfy. Wyddeld go powßechna rodz au [noster 
go zboyczyni J ©. Asia zetom / Ich M M. Pánom 
Rodzonym posoftálym / y zutraty milego rodzo⸗ 
nego żćłofnym. . ydarla go przed czaſem J. O. 
Asie znie Jey M. pozoſtaley y os eroconey Nlalzon⸗ 
ce / ktora znim trorti / ale zgodny y mily wiel por 
zywßy / äyayla fobie znim lat zazywac Neſtoro⸗ 
wych. Osierocila J. ©. Potomſtwo pozoſtale / y 
m nieminnvdh) leciech ießcze żałoby ſwey nieinüioce 
Gornolotne Orly / głośno brzmiace taby / y inge 
przezacne J. O. Domoſtwa kleynoty w te smier⸗ 
telnosci fFarbnice wlozyla y zaͤmknela. Nie vͤektssie 
doſtoynosci Senaͤtorſtiey / ani ſtraͤßnego orezaͤ 
Zolnier ſriego / wßytko to zaͤloba fwa pokryla Ales 
nie wiele zlosnico wynrálá.vftála tryumfy twoie / 417 
Fos go ná brzeg odmienności nieʒnaia ey wyſtawila⸗ 
weſolego tám pobożny Pan zázywa Boestiá Ti- 
menti dominum bene erit in extremis. tab Bog obies 
cal &á3bemu. nie minelo go to Botáčie / bo sie Doiashi ' 
Bojey / iako pewney do nieba drogi (03% 1101. Te 
prawde teraz vwazmy / y iako ity singe Jege M1: 
dosial obaczmy / a onemu 816 przrpatruiac / naucz y⸗ 
myśie/ iáto 6 dobre biegu tego śmiettelnego doko⸗ 
෴ pánicftárád śle mamy. ¡sh 
A Dziwna wſpomina eomióne slorá y droͤgich ¿bios 
tow w ptali byfieslotne Orly Salomon w prsypor 
Wies 
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Wiegeiäch/mienise / £e ie v ktoregos chóiwegó 037 
ſpod arza / tak przemienily y pres vlečiály : ne eri- 
ga oculos ad opes, quas non potes babere, quia fa- 
cient fibi pennas , quaft Aquile ES volabunt in ca- 
lum. Prou: 23. dziwna Metamorphoſis. przygdnia 
y przeſtrogs Odie cheiwemu goſpodarzowi ta przy⸗ 
po wies cia / aby nie bárzo sie chciwie vganial zá złoż 
tem / aby przyſtoynie / bez vkrzywdzenia ſasiedzkie⸗ 
go zbierał (farby dziatkom ſwoim / grojac mu že 
one żle nabyte zbiory / z ſklepowyz ſkryn mocne zaͤm⸗ 
knionych wylamaw fy sie zdobedasie ná Orle piorá 
y vleca zreku gofpodärffich / dbo dziaͤtek iego / y poz 
leca do niebá przed Thron (trágne ſedziego / ſkaͤrge 
ná cheiwosc Dánom fwyd przeklaͤdatac za vkrzyw⸗ 
dzonemi . Potrzebna to widze przeſtrogaͤ bylá luz 
dliom wieku Salomonowego; potrsebna zyiacym 
wieku kazdego. Noli laborare vs diteriss fed pru- 
dentia tus pone modum : Prou: 23. fenus enim pecu- 
nie, funus ef! anima, mowi S. Leo. idko wiele zy; 
flow níefprámieblinoycb/tá£ wiele grobow ná zgube 
duße fwey Glowie® gotuie; y idE wiele portugés 
low / šlenábytych do Bkätuly pohował / tóć wiele 
tásom Susy ſwey pogrzeb odpraͤwil. Do$ytcesna y 
bobrandubá. Ale to picfna 3e przy niey orlowj vs 
rzad odie Obrone vkrzymdzonych. Piekna to že 
mieyſce bo obpocsyntu Orlom / nie opoki / nie fEdly/ 
| | 3a dle 
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śle wyśge nad ſkalami niebo fme naznaczyk. quaff 
Aquile volabunt tn cælum. godsien ten Ptak tego 
mieyſca / Pory ná $iemi ma Principatum nad inßym 
pzdfiwem. Mial ten Ptak czesc (wois ná woien⸗ 
nych choragwiaͤch Woyſta Asymitiego s ná ſygne⸗ 
tach / ná głowach ſwoich nosili go y noga Ceſarze / 
Brolomie / Ksia zeta / y Dánomie Chrzesciaͤnſcy. 
Mial ozdobe fwa y ofrá(z doſtaͤtnis w Gniazdzie 
Waß m zdawna Jasnie Oswieconym Asiazetá 
OTM. Ksia zece Mitry Wage zdobiły nieoltáias 
glowe iego. Hetmaͤnſtie regimenta / Choragwie y 
miecze woienne / reka Przodkow Waͤßych / ná grzbiet 
ſwoy włożone ßezesliwie piaſtowal / y flaws meſtwa 
ich po ßerokim rożnośił śmiecie. cießysie ztego y od 
Oſob Waͤßych taz go các potyka. Slawe dobra 
od J O. Przodkow waͤßych zofłówiona / y w 0% 
czyznie pomnaͤzacie / y pe cudzych Paͤnſt wach hoynie 
rozßerzacie Jednak nie tu koniec ſtawy y cOpoczyn» 
tu Orlego / Žiemiasie nie kontentuie / ná Niebieſto 
wyſokosc piorą fwe potui. Tam go widział Dro» 
voľ“ miedzy innemi z wierzety przy bofu Boſkim 
przodkuiacego: Er facies Aquile defuper ipforum 
quatuor, Ezech: 1.10, Wiele sie orlow ztego J.O. 
Gniazdá 1:15 tám przeniofło. W przod čie ná colo 
wy tiw an J. O. Ašiaže Mikotau Krzyßtoſte Raͤ⸗ 
diwi Wolewere Mik, ti / Wicks Eendrorze/ 
: > poor 
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gacoroblimy y Mseiwy náš Sundátorze. Nie ö 
watpiemy ô tym / ze 1115 oney wyſokosci odpoczyn⸗ | 
tu zážywafš wiecznie wefolego / ná ktorys v Boge 
záfiugowal swiatobliwym pożyciem twoim . Bos 
Sctoly / Klaßtory / y Epitále od čiebie fundowäne/ 
teć wieczny prʒybytek w niebie 5gorowály. tam vcies 
cha twoia y zywot nieſkonczony; tu v nas ná iani 
pámieé y flawd twoia żyie nieśmiertelna, 
Stärßego mlodßy w tez kraine S. vprseosili. 
Rsia ze Jerzy Raͤdziwil Biſkup Kraͤkowſfki / Kaͤrdy⸗ 
náliťicy Purpury doſtoynos cia va agony. Asiaze Al⸗ 
brycht Radziwil / Wielki Mar ßaͤlek W. Rs Lite w⸗ 
flieg Y prácowite rzady Dworu ClaiáánieyBego 
Bolg olitiego Zygmunta 111. z ſtawa dobra 
obgrétimBy / lafts qoonoséi Maͤrßalkowſtiey / J. 
©: Synowcowi ſwemu zoſtawil. Do teyże sie S. 
idrżeniofi krainy Ks. Pan Staniſtaw RXaͤdziwil 
Star oſta Fmoydſki swiatobliwosci niezwyczaͤyney 
przy Asiazecym vrodzeniu przyklad w ofobie fwey 
bámfy / y one ze pamieć wieczna w J. O. dwu 
potomkach ná Siemi zoſtaͤwiwßy. Osmiddadid pos 
boinosciego paſtynie Nalibockie / poftámi y bogo⸗ 
myślnośćia iego poswiecone / y lzámi naboznem 
przy vítávianym 9 ece Sbdmicielomey X amy’ 
släniu, geſto poláne. 34 ſtarßemi mlodßy poßli 
diug placac smiertelnosci wórttni powinny ? 3$ 
> * 2 (trybie 
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ſtryiami ſynoweowie / za milym Rodzicem pofli y 
ſyno wie iedni przy $ieloności wieku mlodego / zwon⸗ 
noscia liliy y kwiaͤteczkow niewinności paͤnienſkiey / 

. Orly ſwoie przed thron Krola Niebieſtiego wypra⸗ 

B. wili / tám za Baͤrankiem w mnogiey y weſoley gro⸗ 

| maͤdzie niewinniatek chodza y cießasie / tu koſteczki 

ich Swiete ſtrazy naßey leża polecone. Przy tych 
ze J. O. Ksiaze Pan Jan Jerzy Radziwil Kaßte⸗ 
lan Trocki według čiálá odpoczywa / a wedlug dus 

Bc (ako sie ſpodziewamy) nd twarz Boža paͤtrzy. 

Do tegoż kreſu powßechny wyrok śmiertelności y 

ciebie powolál J. O. éiase Albrycheie WOłódyfió 

wie Raͤdziwile Ráfrelánie Wilenſki / y tyś zá Crida 

mi przodkow twoich do oney swietey Erdiny poleciał 

y ty / (co nabożnie ó milosierdsiu Bożym vesumies 

my) ius niebieſtiego zážywaď odpoczynku. Iimen⸗ 

tı Dominum bene erit in extremis. Boiazn Boža 56 1 

tego mu kraͤiu przewodnikiem bytá / tey sie trʒymal / 

ta go prowaͤdzila / y daͤwßy mu swiatobliwe bos 
fondnie / doprowaͤdzila. Cá fpráwilá ze smiertel⸗ 
nym sie być pámietálac / ná emierć y ná (co Pana 

Doga (wego przed ktorym (linac mil / y zan ße / 

ale nabaͤrziey kilka lat przed emierčia pilno sie go⸗ 

towal. Czeſto 0 śmierci / 6 ſtraßnym ſadzie Bożym 
rozmawiaiac/ boi zu Boža w fercu wzbudzal. Wiel⸗ 
En to madrosc / napożyteensyga Philo ſophia / 

| Mor. 
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Mortis meditatio: Pulchra ves eff vitam confia 


mare ante mortem, mowi Seneca. Ars enim bene 
moriendi fumma efl fapientia. Filip Krol Nlace⸗ 
donſki goeśliwy / gdy flamna ons bitwe pod mide 
ftem Cher onea nóżwónym wygral / y Woyſke Asiae 
zat Greckich rozgromiwßy Grecia pod moc fwoie 
podbil / á ßlaͤchte Grede gornomyślna przed tym / 
w chlopy y poddáne ſwoie obrocils widzac to Ars 
chidamus / Rsia ze waleezney Spaͤrty že zwycie ca 
Macedonſki ßezesci'm onym wyniesiony haͤrdo Eas 
ze / y nie pámicta ná to / že Bosesčiá/ kiedy sis nam 
weſolo vsmiecha / oſtroznie za y wade trzeba; nie pas 
mietal / $e pßc; ola y konaiacym žadlem vkasic moo 
ze / Et mortuus £ co quando morder, vel nocet 
nieprʒyiaciel y po przegróney vciekaͤiacy biie/ y zwy⸗ 
ciezce ſwego w tyt y w wiezy czeſto bierze / liſt do 
niego przefirzegdlacy nápifal madry ⸗ Gtttemó go 
flowy zaͤmknawßy : Rex metire umbram inam se 
Sábámá tá zdaste niepotrzebna / ale zaͤiſte wielce bye 
lá pożyteczna. Cieniem dawni medrey násywáli nas 
przod duße ludzka / nieśmiertelną / y od Don roo 
zážywánia dobr wiecznych (tworzona : bo kiedysie 
wiec po Śmierci duße ludzkie poťázymály / podobne 
gie ćieniem być zdály. Ten tedy Cień Spar tanz yk 
mierzóć Paže: zmierz duße y obacz / že niesmiertel⸗ 
na bedac/ ziemſkiemis ie bobrámi nie Eencentuie cosci 

ී 23 po tym 


pS 


— — m = = PSE I CURA > — 4.7 
—— ee re 


— — 


stýl ze wófac Panltwo twoie možne y begáte/ cw 


dze fasiadom wydzieraß. Nie nófyćig temi duße 
twey / do dobr niebieſt ich (tworzonych, to wlafna 
miara iey / temi sie ona tylko kontentuie : farrabos 
cum apparuerit gloria tua, y Dawid ©, Swidday 
Pjal:16. Job ©. pożycie ludzkie ná ziemi / zdoſtaͤrka⸗ 
mi Dóńftiemi / godnosciami Krolewſkiemiy Asiat 
zecemi / 3 vciechaͤmi roſkoßnemi / nazywa cienian/ 
ktory nic nie ieſt / Priuatio luminis, tytut mu dano 
prożności : prsvodie y to / ze te toß yrkie czeczy gi⸗ 
na y včiebňia iako dien : tanquam flos egreditur ES 
conteritur, ES fugis velut umbra. Ten cr baze Ars 
chidamus mierzaͤe zwycieżci Wáceboúftiemu., Me- 
tire umbram tuam, y miecz y waz nie miele wagi 
naͤydzieß ; przeważa y lekkie piorá wage ich / wlo⸗ 
zywßy ie ná Bale: wzroſt ich iako trawa od ziemie 
ná pisos podnioſta 3 ſwym kwieciem. Omnis gloria 
eius quaft flos fant, 1. Perit, vita ieſt godnosc Eos 
ron Krolewſkich / czapek Ksia zecych. táťa wyſokosẽ 
vrodzenia / ßezesliwe náfe powodzenie / doſtaͤcki y vy 
tiechy. Cień drzewä $ielonego broni nas od vpalu 
ſtonecznego / y mio czlowiekowi głowe poder (Flos 
nic / kiedy ſtonce pali: godność swiatowa / de» 
ſtarki y vciechy ciega tylko bie dy y klopoty smier⸗ 
telnosci naß ey. Doty dien trwa / poti ſtonce świe» 
Gis tak y te tzeczy cos śle zdadza / poti Żywot y 

i zdrowie 
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Fach y kaͤrtach / abo przy pełnych Dzień y noc prse» 
siedziec. przemogł Rycerz Arolá/ vderzyl go 7 3169 
mie. porwiesie Acoly nic nie tosgniemány (poysts? 
ná on znáť ciala ſwego / ná piaſtu voyra$ony;smite 
rzy / naydzie że led wie ná tezy lokeie wielki / y zalaͤ⸗ 
toy sie lzami rzecze: Heu, quam paruam tems 
fortiti portionem , orbem appetimus. Cát wiele Si» 
lipie $iemie po smierci osiagnieB / tylko ná trzy lo» 
Fcie / wiecey nie potrzebuieß / And coż nie potrzebnie 
šie ó panſtwo swiata wgywiego fraͤſuieß / ktoremu 
pewnie wiecey ziemie po śmierći nad trzy loEcie nie 
dadza. Madrze fobie Krol ßczesliwy veytlumáe 
czyt náufe ob nieprzyiacie la wzieta / że zmierzyl 
miepfee eno ná zien / ná ktorym obalony ležal/ : 
| gata 
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gatas pomysliv ky / ze y w ten ade kieby go śmierć 


ó siemie vderzy / nie wiecey bedjie potrzebował ná 
pomieß kaͤnie gruntu. Sam karal w fobie cheiwose 
pónowónia. naucył y nas / áby(my efto pámierás 
iac ná on ma luchny śmiertelności naß ey dom / Eros 


- ty nas pewnie po smierci czeka / chćiwośći nage w 


nas haͤmowaͤli / ná (ad Boży paͤmietaͤli / Bona sie 
báli / ná śmierć pobożna gotowemi byli / sora tyle 
ko tym obiecána / ktorzy tu špiac Dáná Boga. sis 
boig, Timenti Dominum bene erit. in extremis. © 
mlodziencu iednym pobożnym ezytampy / že ten w 
mie ßkaͤniu ſwoim namalowaͤwßy nád loßkiem obraz 
czlowiekaͤ vmaͤrlego / dbo smierci / te Regule fobie 
nápifal: viuens [epe morere, vt mortuus femper vi. 
mas. Sá pewną fobie to rzecz máiac/ že ese(Te o smiet? 
ci rozmyslánie / Odie Slowiekowi światobiiwy Eos 
niec / G3a tym y żywot niesmiertelny. 

Te Regule Książe Jego 117. sbavoná przed smier⸗ 
cia fam fobie dobrowolnie ptsepifal / y Bofkiego 
nätchnienia / pewnie 0 prsyBlym ześćiu z tego swiaͤ⸗ 
tá ^sefLo mys lil / y naͤ on punkt ſtraßny (rogiego faz 
du Doffiego pilno sie gotował / aby tám ſtaͤnal 
nie ze wſtydem. Mierʒal cień śmiertelnośći ſwoiey / 
vrodzenia zacnego Ksiazecego / doſtoynosci Ge. 
nator(Fiey / doſtaͤtkow Paͤnſtich ; mierzał mowie” 
Ẹnurem y miaͤrg boiazui Bozey. tá ſprawowala 

wnim / 
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wnim / ze ani godność podnosila go na wyfotość 
haͤrdosci / a Pant ie doſtarki y veiechy do zbytkom 
mu przyczyny nie dawaly: bo wiedzac ze sie trzebá 
3 tyin wßytkim przy smierci pożegnóć / madrze y 
miernie ih zażywał / y ná czynienie liczby przed fas 
dem Bożym 3 dobr doczeſnych ktorychsie tylko admi⸗ 
niſtratorem / dbo ßaͤfarzem być znal pilno sie goto⸗ 
wal. Usuere 764 vid diftendum efl , ES quod ma: 
is forte miraberis , totâ vitá dificadum_s etl mori. 
Bor Seneca te nauke dal przviačielomi iednemu. 
ilka lat temu info Asiedzd Rekrora Kolegium tes < 
go / anteceſſorã mego vsilnie zadal / oczym y sentia 
przed poltora lat w Mirze bedac pilnie roꝛmaͤwial 
proßac / aby zá niego / co tydzien Bogu Nawyßte⸗ 
mu dwie Ny ofiarowane byly / proßac v niego o 
dobre y éwictoblime dokonanie. O to prosil y fam 
pino Dáná Boga przez oſobliwe paciorki (moie; , 
Naprʒz od pámictáiac. iʒ Sbawiciel naß trzy god zin y "d 
ná trzyżu weie ß kich bolesciach zá tirzechy náfše toz 
nals ná pimiatte tych trzech <bolefaych godzin co 
Dzień tezy pacierze máwial : proBacáná przez Me 
ke iego / aby w godiine Fonánia temo / byt mu mi^ 
losciwy. Nad to vſlegawgy / że ſama maka hry⸗ 
ftufowa die wica przeczyſta Marys Mechtyldsie 
g wietey obiccálá to i5 ies liby co dien pinym nas 
bozenſtwem / tropkroc Pozdrowienie Anielſkie moa 
i! 606: 
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wild / že w gebtine Śmierci midlé iey przybyć ku pos 
mocy; On też to nabozenſtwo odpráworá: pogal/ 
pokornie godžine emicrci firey opiece Maik swistey 
polecáiac. Do trzecie obrał fobie piaciu ofobiimych 
Darrenow / Vías: Panne / Jozefa ©. Michala Ar⸗ 
chaͤniola / Aniold ſtroza ſwego / y Barbare Swist 
dziewict Chryſtuſowe / do Ereryd) co dzien pewne 
nabozenſtwo odprawowal / aby 34 ich przyezyng 
E žywotá śmiertelnego mogł Boseslivie dokonac. lies 
RA dzy inßemi ſtar ozytnosci Azymitiey včiednémi / ná 
lazisie niedawno ná monecie złotep taͤki obraz: n 
iedney ſtronie bylá głowa ludzka 6 dwu twarzóch / 
y 6 dwoygu oczaͤch / przed sis y 34 Sie paͤtra ca: ná 
| drugiey byi w obłofu woz ze cztere ma byſtremi fori» 
; | mi / á ná wozie Dog zagniewany / pioruny ſtraßne 
| | ná $iemie rzuczaͤiacy. y doßli ludzie wieku tego / ó 
s ſtarozyinosciach Sie dawnych pytaiacy / ze to byl 
pP pier@By herb y kleynot fámego Senatu Rzymſtie⸗ 
| । go. Co by przez cái herbu wynálázeť wyrażić cheie⸗ 
e li / rożni tožno rozumicia : nie od rzeczy escoje kto / 
i że Madry Senat chcial czuyność (moit nad paͤn⸗ 
ſtwem / y ludem fobie poleconym oswiaͤdczyc / Że 
y przed sis y za foba niebeſpieczenſtwaͤ vpátruiac po» 
-gladal/ y £1:07 iedna pará ogu dla odpoczynku 
4 pomacti zdpuści, druga awie/firaż odprómuie. ad 
gl | to cheieli pobágdc poddanym ſwoim / ze (e pod pro» 
€ E tekcig 
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tekcia nawysFego Boga / od niego ráde bobra / 


ná ſkaͤraͤnie bunt ownikow ſrogiego 3 piorunaͤmi Bos 
gó. Est Princeps magni maxima cura Dei, nópie 
fat Sidonius, Rleynot tenmadrze od Senatu Rzym⸗ 
(tie? nálesiony tobie dzis Jasnie Oswiecone Ksiase 
in; v portu bedacemu ſpokoynego dac modem. Mia⸗ 
les wprawdzie kleynot domowy twoy zacny Orla 
byſtrowidza y gornego latacza / Mitra Ašiažeca 
przybranego · Wyſoko ten y zdawnaͤ latał / Euros 
pásie mu zučíccha prsypátrowalá / y przypaͤtruie / 
Wloſkie / Hyßpänſkie / Niemieckie / Francuſkie y 
inge Paͤnſtwa znały go s Cefár(tie pokoie 3 obecno⸗ 
Sci iego y po otis Ožie sie Kozyca · wynoßa go cá» 
mionami pracowitemi ſynowie domoſtwaͤ tego J. 
©. meſtwem Rycerſtim / y ráda madra Sende 
ktorſka / zdobia go buldwami Hetmaͤnſtiemi / pies 
cʒeciãmi RinclerfFiemi/ Saftámi Mar ß alk om Comi? 
odwaßnemi / y pobożnemi Mieczami Ra walerſkie⸗ 
mi. Oz dobiles qo y ty (am vſtugaͤmi twemi Ryeer⸗ 
ieni vo mtodgrm wieku / kiedys choragwie yroty 
porzadne wodzil bo Inflánt / y do Moſtwy / Foe 
Gren twym wlaſnym ná vaga] Dánito fy ná obt o⸗ 
2 ne 


ne Orcysny, Z pominewääke byt Orla twego 
prvidsaia walecznych Gryfow Cbcoticmicowitid/ 
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ttarożytnyh pierscieni / Ptalow / y ſtrzal Senes | 
migowflich.. Dutna to brid y veießna przyjażń y 
Moda tych Ficynotow: Ale y ten kleynot Senatu 
Rzymſkiegs / vie set pect Asiažeceno Orla twego / 
tobie go dzis dau m Viit bowiem firaż pilna 36+ 
reje / y oto otwaͤrte / y przed sie / y za sie pás 
trzace ; fiat Bog ſtraͤßny piorunámi przed coymá . 
1705 / przy doſtatnim y Panſt im pożyciu / ktore 
zaͤwße ná dworze rego byłe. pámietal ná ſad / ná 


M 


poy5uw wieczun Żywot / y ná ôžieň śmierci me 
pewny.. tücosy inßemi przyczynaͤmi / Gemuby 
Cworcd naß wBedimoeny chcial / aby dzien smier⸗ 
čí naßey był nam niew iado my / te dále Grzegorz 
ES, abysmy tym ochotnicy w poboincéci sie ćwiczy? 
li / y wſprawaͤch á vez ynkach dobrych do Ibaͤwie⸗ 
nia ſtuza cych prácowáli. e 4d hoc conditor nosler, ^ 
latere nos voluit finem nofirum , diemg mortís no- 
fra effe incognitum vt, dum» femper ignoratur , 
Jemper proximus. effe-credatur , & tanto quifd feo 


feruentior in operatione, quanto minus certus off de 


Vocatione : vt dum incerti fumus 


mur, [emper ad mortem parati de 


b: 12. 
Tepy Bofticy intenci vozni de ſy 


uando morta- 
CAMUS venire. 


é Asia ʒe pos 
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bo ny / bo mtac oto zaͤwße pilne ná dzien en nie pes 
muy / y ná przyßty wiek / w fluzbie Bozey y wna⸗ 
boßenſtwie byl me vſtaia cy. ráno co djun niž Sie do 
zabaw in z ych vdal / poker nie sie Pánu Dogu kle⸗ 
gac na Stemi przez godzine modlil pierwiaſtki ſpraw ⸗ 
mow / y mysli ſwoich Bogu ofiaruiac. Mißy S. z 
nabo zenſtwem co dien ſtuchal / kiedy mu zôron ie 
dopuscilo. Officrum , abo godzinki nas wie: Paͤnny / y 
fororfe co dien maͤwial / pamietdiac ná to že byl o 
Aongregaciey. ſpowiedzia y Komunia świeta nd 
wBytEie vroczyſte świeta Zbaͤwiciela nigego y Va: 
Danny duße (wa oczyscial v posilal. poſtami teš aes 
ſtemi cialo (moie / choc cbecobámi ſtrudzone karal. 
srzode / piatek y ſobote zaͤwße poßczac . nie zaͤpa⸗ 
m etywał włosienie oſtrych / diſciplin y in&ycb pos 
tut w poft wielki: ku Nas: Sakramentowi wiels 
Ego naboenſtwãa byt. zawße w kosciol wehodzae 
dſobliwie Panu ná Oltarzu bedacemu pudy ná Fos 
land nabożnie sie klaͤnial: á ná proceliácb po (2 mens 
tarzu / y po vlicácb / kiedy brasály fam baͤldaͤchin noe 
šil / pokornie Pánu ſwemu / y krolowi zaͤkryteme w 
Cdtramincie vfluguiec: Dowiedziaͤwßysie raz w 
Szereßowie že kaͤplan 3 Naswiet: Saͤkraͤmentem do 
d worn iego do chorego przyść miał / kaͤrete poň po» 
flat 3Bescia Foni / 34 niegodna fobie 13:5 poczyta⸗ 
iac / aby Sbówiciel wiata mial do demu iego przyść 
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Bogiem moim / y przed waͤmi wBytkimi / že w Wierze 
€, Aátelid'iey Kzymſtiey / w ktortiem sie vrodzil / wy⸗ 
chował / v po ten czas zyl vmr3eć chce: á przytym des 
Slim śię kiedy komu ſtowem vptzykrzyl / abo varne 

kiem / 


kiem / asa yy proge ¿by mi prsepuficsone 
bylo: ia tež kazdemu z fercá odpuß cam. Aibeńitie 
Rs ia ze Pericles/ gdy vmieral praytaciele y žolnierze 
fidrzy iego zB edBysie plakaͤli náb Eondiacym / przys 
pomindiac moorosc tego / ktora Panftwo rzadšil/ 
Dzielność Rycetſka / odwaͤgi mejne/ prace / trudy / 
y zwycieſtwaͤ gczesliwe: dlugo ſtuchal / áž sie ná fos 
niec porwie / y rzecze: Et quid amici parua memoras 
tis, maiorum obliti? boc dicite quod Pericles nulis 
Arhenıenfium caufa fuerit atra veſtis gerenda. Trus 
dne były prace moie / godne aby były w pámieci mó? 
Bey; dle ná to pámictaycie nabaͤrziey / Zum żadnemu 
przez wgytet gás pánománia mego przyczyna niebył 
żdioby/ nikogom w mdietnośći nie ptrzywośił / za⸗ 
Ona márťá w zalobie po fynu ſwym nie chodziła Eros 


| reqobym ia śmiercią jEdrals nie pláťály sioſtry nad 


bratem ſwym / odemnie ſtraconym. DicEne zalecenie 
Wanikie Mitosierdžie ; písťna nie byc ſtwapliwym 
nã krwie ludzkiey wylänie. Softdwil to po fobie zde 
I:cenie Ksiaze Jeno M. że nie vkrzym dzil nitogo/ 
tz nierciq Eiróć nie kaʒal / choc Gófem śmierci Hodges 
go; á nád vbogiemi / vtraͤpionemi / y fierotómi wiels 
ka Eondolencia y politowanie pokaͤzowal: vbogim v 
kosciola (am refa (we idlmużne rozdawal; ów micls 
Ei cz wartek pámietáiac ná vpoforzenie ecl ds 
ſwego / nogi um vmywal / á nakarmiwßy ie y voa» 

ff 1 ව 


towaͤwßy / vo Bárecie උ (7141, Beati mifericordes 
quoniam ipfi mifericordiam confeguentur. Nie wate 
pie ze w godsine śmierci ſwoiey twarzy 2Soffiey doe 
znał milosierney + Timenti Dominum bene erit in 
extremis, dal mu Pan Bog oſobliwe nabozenſtwo / 
y pómieć przy Śmierci. rzadfa to laͤſka Boa / 6 ktorg 
wczós y poti nám zdrowie ſluzy co dien Dáná Bos 
gó prosic mamy + latet enim vlıımus dies, ut ob. 
feruetur omnis dies; ferö parantur remedia, chm 
mortis imminent pericula, Aug:lib: de diſe: Chriſi. 
ScánciBeE swiety wielki w pokorze y s wiatobliwo⸗ | 
sci / zakonu w kosciele Bożym zaͤſtuzonego Fundás 
tot y Paͤtryaͤrcha / ito to swiadezy Lucas Had. 
dingus in Annalibus Min: Anno 1226, widzac šie 
byc bliſkim śmierći / zwolóć Fazal Bracia y pros 
ich / áby mu dopomogli chwalić Pana Boná/y Spies 
mac piosnke ktora (nác był zgotował na dien smier⸗ 
či fvoiey/y nazwal ia / Canticum. Solis, Piofnka 
tak pool: L auderis Domine propter fororem no- 
Ham mortem, quam nullus vinens potefl euadere; 
14 lis qui moriuntur in peccato mortali: beati qu. 
an’ bora mortis [ue inueniunt fe conformes ſanctiſſi. 
me voluntati tue, mors enim fecunda non potefl eis 
nocere. Laudate & benedicite Dominum meum, ( 
Jette illi omnes creatura magna humilitate. Bad} 
buen Panic żeś ná wpyckie fyny ludzkie / icko 
na 


ná. przeſtepce woli twey dekret wid el śmierci / kto⸗ 
rey ia nie lełkamsie iáto nie prʒpiacioiki / ale pesyis 
muie ia iał o ſioſtre:bo tat pou ciie dziatki rozge cde 
luia / ktora ich reťá Barge macierzynſta. Biada ies 
dnak tym Etorycb śmierć naydzie w grzehu smiertel⸗ 
nym leżacyd; blogoſtawieni ktorzy w godz ine smier⸗ 
či ſwey zndig to do siebie / že we wßytkun záw Be byli 
powolnemi naświetgcy woley twoiey: bo im śmierć 
wieczna nie zaͤßkodzi. Wyſtaͤwiarcie y blogoſtaweie 
Pana mego / y flużcie mu wgystie (tworzenia 3 wielo 
ka pokora. © świeta y labedziey ſtodkosci pioſuka / 
fiugnie ia Canticum folis näzwal : bo one śpiemdo 
iac przenosil sie do idfności $ymotá nigdy nie gás 
ſnacego. 34 swiatobliwe w Boiazni 250$ey pozy⸗ 
čie dal mu Pan w godzins smierci be ſpiecznosc one / 
y weſele w Ftora grzeßni irwoge y boisin auia. Per- 
cutitur enim hac animadutrfiane peccator , vt mo- 
eriendo obliuifcatur fui, qui viuens oblitus eft Dei. 
Ceſarius. Vá podobne záflujyi nabozenſtwo Kóiaze 
ego MI. v Bogd wßechmocnego w godšine émicre 
či ſwoiey: Widze ia prawi Ze mi Sie 3 tey hogoby 
me wykaßlaͤc / trzebaͤmi sie pilno przygotowść ná 
ſtraßny fab Boge i widze že prożność prożnościa/ 
y wgyrto prożność/ niecbje mi nikt wiecey diem ie⸗ 
mi v domowemi 3ibámámi nie dokucza / iom 
a geta; 0 powažniey Byd) rzeczach pes ; dice vinezcé 
1 a p? 


po Adtolicfu wßytkimi Cátrámentámi opátrzony: 
y wnet przez ſpowiedz y potute oayscii (tur nienie, 
icon Proč w tey chorobie dicc die ná ſpowiedzi 
Pánu Soguwinnyin, Maser Sakramentuz nabos 
żeńftwem zazyl počiláiac duße ſwa w ddleta droge 
Haca/y tegoż święte" pokatmu trzykrot w tey cho⸗ 
tobie nabożnie zdżywał. Nakoniec ó oftátnic ponds 
šánie prosil / aby sie onym vsbroił ná ofidrni boy 
ftrágny czlowiekowi z Górtem przy smierdi. Cát v» 
3broiony zaͤcʒal nabożna one piofnke fwoię. Non in. 
tres in iudicium cum [eruo tuo Domine: delicta iu- 
Mentutis mea CÓ ignorantias meas né memineris. Jes 
zu zbawicielu moy laſt awy / przed (ad twoy ide / v? 
tażżemi teraz twarz twoie miloscima ; nie pámies 
tay ná bledy y wyſtepki moie / ale odpuść milosicte 
nie / y przyimi ducha mego do včiefnego raiu tme» 
go. Marie Matko milosierdzia badzmi w te nodšiz 
ne mioscime opiekunka / y rátuy duße moie powa⸗ 
ang / y świeta p fyná twego przyczyna. Wtym fods 
Bin pienių zan polewäige / y céluiec obras C hry⸗ 
jiufipEczyżowónego s wiatobliwie dokonal. Non 
potefl male mori, qui bene vixerit, & vix bene mori. 
sar, que malé vixit. Aug: lib: de Dočžr: Chriſt. Dis 
Seile šie w obietnicy Salomonie Ksiażcciu Bogd 
sis RAR 
Tamenci Dominum bene erit in extremis. 
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Z aͤmykam rzeg moie przypomniawßy madra y por 
boina prosbe / choc nie barzo poboznego Prorotá 
Haladina. Desvpátruisc sie ten zdaͤleka woyſku Iſra⸗ 
elſkiemu Bogu vlubicne vo némiotác zyiacemu / iá» 
ko porzadnie pod ſprawa woosá iednego / pobožnie 
zyli / á ci ktorym lata ſtaͤre roſtazo waͤly swiatobli⸗ 
wie vmicrdli/ noraco zaͤwolal. Moriatur animas 
mea morte iuſtorum, & fiant nou: ſima mea borum 
fimilia, Num: 23. Też y my nabožna prośbe / przy 
tey zaloſney poſtudze pofylamy dzis przed mdieliat 
troy Boe nag nie ogaͤrniony / y przy tey ſpraͤwie 
$wiarobliwie dokonaͤney śmiertelności / ktoraſmy 
w 3máclym Rsia zeciu widzieli wyfldwiamy foo 
drobliwosc twoie / á hwalac świete imie twoie / 
prosimy die pokornie / day nam pobożne zywotaͤ 
śmiettelnego dokonaͤnie. Da virtutis meritum, da 
[lutis exitum, da perenne gaudium. A przy tym / ij 
ady ewe glebokie / y nie poiste fa ned fynómi ludzʒkie⸗ 
mi / iesli dußa Rsiažeciá Jego M. ießcze šie (prá: 
miedliwości twey nie wyplácilá / odpuść icy milos 
siernie / pámietay ná nieudolność náge/ y nd golfa 
mefe twoie / przyimi ia do weſoley gromády fie 
| ty cb wybraͤnych twoich. Asia3etem Ich Nit. poe 
|. softálym sálofnym Rodzonym odmień Zal 1 
Bodzonego m pociechy poza daͤne / a oddal cobos 
| "noilwá ich tak czeſte zaloby. Ksieznie Sey £13. 614 
| P. =P to 


© Bto po milem malšonťu boleiacey otrzy gorzkie dr / 
d prsygátni Jey sieroctwo pod imlosciwa 0001. £6 
Oycowſkiey opatrznosci twoiey. Do teyže mlos 
_ Sierney opieki przrimt y troie mie winiatek potomſtwo 
J. O. Dzdiłu mäluchne osiegocone : boto 6 dos 
btoci twey Dawid pomáda / $c Wdowe y sieroty 
pod ſkrzydla obrony Per zäwße prayimuieß / tám 
- — / im befpiezny potoy daieß · Pupillum & viduam. 
[o4 fufaprer, ES vias peccatorum disperdit.. Pfahtgy. 
= Tobie Bogu nieogarnionemu cześć y chwałą 
| pá niebie y ná ziemi mech bedjie wie» 
kuiſta. A EN. : 


